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ENTREMES 



EL INFORME 



SIN FORMA. 

í^crfonas que hablan en él. ^ 



Zapatilla. 
Un rejete. 



Trullo. JEfcotofia. 

- , Un t riado. 



Sale Zapatilla como de/efperado con una foga en 
la mano , y Trullo reportándole. 

Zap. I AEfdichado de mí ! yo íby perdido! 
Ttí^' JLJf Hombre^ eftá$ Iqco? qué te ha fucedido? 
;/ A 2ap. 

/ 
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Zaf. Defdichada la hora en que mí Pa¿Fre 
fe juntó por mis culpas con m¡ Madre! 
TrulL Qué nenes , homNre i dí lo que te ahoga: 

• que pretendes ba er con e^ía fo^a? 
Zap. En vano , Tr-illo , quieres reportarme, 

que no tiene remedio , yo he de aiiorcarme: 
defdici.ado de mi! ^ . 

' Trull. Qué tienes, hombre? *' ' 

Zap Ya no hay riefgo ninguno que me aflbmbre. 

* TruLl, Amigo 5 qué pafsion te raártirlza? ' 
Zap. Hazme por Dios aquí una efcurridiza: 

p»*eilo 5 amigo , que muero , que me fino. 
^ TrulL Pues dimc,dequé vienes tan mohino? 

qué es , Zapatilla , lo que te ha alterado? 
Zap. Ay 3 amit;Q , que foy un defdichado, 
un mentecato , un ruin , un para poco , 
mes' tal defdicha no me ha vuelto loco! 
TrulL Si es que loco no eftás , poco te falta: ' 

* ea , íufviega , qué te íobrefalta! 

' Zdp. Sino has de remediar mi defventuraj 
para qué he de contarte mi locura? 
V *¡;jv7r«//. Pne ¡c fer , que halle medio, 

con que dar á tu mal alsrun remedio: 
^ •-•'4i¿ t;ea, fuelra la fo^a , dí el fuceíTo, 
V, 'x j que te hace prorrumpir con tal exceíTos 
-J*. induciéndote á un fin tan defgraciado. 
Zap. Ay 5 amigo , que foy un defdichado ! 
ya fabcs quantos años ha que peno 
por la chiquilla, del Doctor Moreno, 

• aquella , cuyos ojos baylarines 

. íL tantas almas hacen volatines j * . 

cuya| 
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. cayas roxas mexillas 
al miímo Dios de amor hacen cofc^uillass 

porque de fu garvoíb cerviguillo^ 
aun no fabe iibrarfe Cupxdiilo. 
Correfpondido' de efta muchos días, 
confuelo hiilhron las delicias mías, 
y quando mi eiperanza loca , y vana 
íuyo efperaba fer de hoy á mañana') 
'muere en flor mi cuydado: 
ay 5 amigo , que foy un defdichado ! . ■ 

Tt$¿l Pqes qué novedad es la que te altera? , 

Zap. Que al ' nacer no me ahogafft* la Partéras^ 
ya no hay , amií^o ^ cofa qiíe me quadre. * 

TrulU Pues qué fucede i Zap. Que la caía al Padre 
efla noche 9 me dixo fu criado : - • 
av amigo , que foy un defdichado ! 

TrulL Y fabes fi ella gurta de la boda? 

2ap» AqueíTa es ^ Trullo ^ mi congoxa toda^ 
que íi ella lo quifiera , 
no me faltara modo, ni manera 
para fer fuyo yo > y ella fer mia. * 

TfulL Pues yo tengo de hacer en eftedia^V? 

( ó poco he de poder ) queden» c¿ifado. 
Zap* Ay , amigo , que foy muy defdichado ! • 

cómo es poísible ) fi la guarda er viejo.i ^ 
TrnlL Serálo , fi es que tomas \mi confejos * 

Tu , no te atreverás > como informante, 

veíUdo de £ihidiance> 

á divertir al Padre 9 relatando ' 

un pleyto con difsimulo ^ y cordelejo? 

Zap. ¿díTÍ quft pierda ^Ijuízio ei pobre víejo^ 



TtuU- Pues mientras tu le encaxas la bambolla;^ 
te prometo aíTegurar la, polla: 
vamos de aquí al illante. 
Zap. Vamos , pues , a veilirnos de Eftudíante. 
Trull. Fia y Pues > de mí allucia tu cuydado. 
Zap. Ay 1 amia;o ^ que foy muy defdichado! 
Fanfe 5 j /ule el re je te de Leirado 5^ Efcotofia 

, fu bija. 

Fej. Andad $ rapaza > foys muy atrevida: 
contra mi ^ufto'% vá la relamida^ 

qucriavs ( claro eílá ) para marido 
de ejos^que hay biliciris mu,y pi^lido^ 
todb ' pírica 9 mucha vuelta ^ y guante^ 

facudiendofe el polvo cada in liante, 
íbmhrcro^¿ los tres vientos ? contcmpláras 
\ ipxt OS' \fit0 fu mueer fu lindj^ carai 
' mo 5 taynlada / por Dios ^ no ha de "fer eílb^ 
no os haveys de cafar por vueíbro ^feífo. 
Yá mi c II y dado prevenido tiene , 
( que efto es lo qu^ k mis canas le conviene ) 
marf^o , que os eítime con regalos, 
y qiie ü es meneíler 3, os muela a palos. 

Efe* í ue? > feñor , qué haveys vifto en mi recato S 

f^y.. Vaya , que no foy yo tan mentecato; 
rtiuy bien os la entiendo picarilla: 
íoys muy amiga vos de Zapatilla* 

£fcB Sefior,, aunque quifiera 

calzarme de otra fuerte , no pudiera, 
que 110 me dán lugar los fabaüones. 

¿[i;. .Yo os haré que os pongays unos ramplones! 
ea > ea > tratad de aparejaros^ ^ 



que efta noche cafadía he de dexeros« * 

í/r. No tan prefto y feñor , q ue foy muy nina. 

f^ej. Siempre al riefgo del daño eftá la viña: 

y yá que en flor no puede remediaríe> / 

en agraz es precifo vendimiarfe: 

yo os haré con marido a troche , y moche, 

í/c. Y ha de dormir conmigo aquella noche? 

yep Gafándote) es precifo: que te apuras S 
Tengo miedo de noche eftando I. uoícürasj 
afsi 5 íeñor , repara :: 

f^ej. No ha de fer otra coía. . * . 

Dentro. Zap. Pára , pára. * '^^i \ 

Vej. Ruido de coche aquí con campaiyllf !. 

£/c. En la vos me parece Zapatilla: i, • fff» , . . 

s Dios> y quien le hablara - 1.- 

Dentro. Zap. Tin del eftrivo , mozo pára ^ pára: 
ola 5 Crifpin , ha mozo y con quien hablp5 

Fej. Eftos fon pieyteantes por San Pablo/ 
que han de pagar los gaftos de la boda> 
pues el tiempo h mi güilo fe acomoda: 
ha muchacho Juaneias* Sale un criadOm 

Criad. Señor mío, ' ' ^, 

que manda viieíTaíled ? Vej. Qué defvaríol 
fabes qué ruido es eíTe ^que ha llegado? 

Criad» Si feñor y que á la puerta fe ha apeado 
un hombre foraftero y que en el traje 
parece Efcolar, Fej. Anda , falvaje, 
que fefá ( claro _eílá) algún Cnvallero, 
queme havrámenefter á lo que inñero: Llama* 
, anda , vé a refponJer , que ya han llamadoji 

* muchacha ^ no quices de mi lado. 



Efe. Tu guflo har^ fefíor ^ en lo que ordenas. 

Suelve a falir el C riado. 
Criad- Don Criianto Cornelio Beren <renas 
pide 5 feáor , licenjia para ha'olaxTe, 

V en iin s^rave negocio confultarte. 

^e;. Düe , muchacho, oue entre: que buen día 
me ha deparado la fortuna mia! 
Don Cryfanto ? que bueno ! 2;ranríe hidalgo, 
vi la puerta Zapatilla , y Trullo. 

^Zap. Ola , Crií in , \\jí mozo , digo algo? 

TrulL Quií manda Ufeñoria? 

Zap, Como no fabe m^s de corteña? 

Sale. Zap. Ea , vaya delante, 

V guarde ceremonia el muy versante, 
^e/. Cor refano parece el foraftero, ^ ap. , 

guardarle ceremonia también quiero: 

mi feuor Don Crvfanro. Zap Señor mío, 
Ffcot, No es elte Zapatilla ? delvarío ! ap. 
Zap, De la Jurifpradencia único Apolo, 

á quíeft lleva del uno al otro Polo, 

entre encomios de fabio , docto , v bueno, 
^^Ja fama , el nombre del Doílor Moreno. 
Vei. No quiera Ufeñoria ? , 

honrar aisi la míiincicncia mía. 
'Zap. Siempre de vos fe vale la nobleza. 
f^ej. Conozco mi l)axeza, 

criado de Ufiria en todo cafo. • . . 
Zap. Trajeóla , vive Dios ! bueno vá el cafo : ap, 

ola, Cryfpin. Trull. Señor. 
Zap. Bien v¿i enrabiado- ' . .'^ 

TrulL Dale con ella ^ y no te de cuydado. 
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que \ Efcotofia yo hablare entre tanto. • 

Vej. Qué ai?;udo me parece el Don Cryfanto! 
ficntefe Ureñoría. 

Zap. EiTo no lo he de hacer por vida mia 
fin oue ufted fea primero. 

Véj. No lo he de hacer y feñor. 

Zup, Por foraílero 

fé que me toca aquefta acción ahora; 
pero vaya á la par. P^ej^ Vaya en buen hora. 

F/cot. A Zapatilla aficionada me hallo.- t ap» 

Zap. Hormofa Efjotofina , p je* andailo. a 

Vt\. Ola muchacha , que haces , fabandija? 

Zap. Es la feñora 5 por ventura hija? 

Vt]. Es muy criada vueítra. Efcot, Y fervidora- 

Zap, De ufled lo foy yo fiempr j , mi feñora. 

Vt]- Qué es pue«; , lo que manda Ufeñoria, 
para que empiece la bbeh'encia mia? 

Zap, En primer lugar e<^ , feñor Letrado, 
el venir á ponerme á fu mandado, 
y al fervicio de ufted , renf>ra mia: 
c^mo es fu nombre ? Ffcot» Doña Efcotofia. 

Zap. Bien apropriado eñi ci^n fu hermof-ra: 
Diosla guarde mil años. Vt]. Qué cordura! 

'Zap. En la Noruega Reyno tenebrofo, 
y por eíTo , feñor , muy calorofo, 
eftá la gran Ciudad de Trapifonda, 
es la mejor Provincia , que el Sol ronda: 
En ella 3 pues nací por varios modos, 
con pies , y manos 5 como nacen todos; 
es de advertir , feñor , el que á mi Padre, 
al tiempo , y quando le pidió mi Madre. 
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f^cj Tenga Ufiría , que mt Kc aámírajó 
mucho de lo que acui me ha relaradoj 
que á fu Padre pidió fu Madre dice ? 
no vé vueíTa merced , que contradice 
h la ley veinte y qnatro de Afcargota 
derponfolita<; tuas ? Zap. Pues que importa 
fi en la N oruega no fe ha publicado? 
y en qualquicra parte fuera bien fundado, 
que fe usara también lo que en Noruega, 
pues que yá la muger al hombre ruega. 

yej Si es cofhimbre eíTa acción , yk no replico. 

2ap, Dií^o , pues , que una Mona con un Mico 
fue el dote , que á mi Padre 
le prometió mi Avuelo con mi Madre: 
es de advertir , feñor , que con mi tierra 
Comercia Inglaterra) 
y c! trato principal de mas abono, - 
es el de IMi-a , y Mono^ 

^ porque de tan contrarios animales 

nacen Gatos de Algalia muy leales, T 
que aimque de Mica , y Mono fon criadores, 
fon los de Mica , y Mono los mejores. 
..Defpues del Marrimonio confumado, 
y aun defpues de haverme a mi engendrado; 
'fe querelló mi Padre de mi Avuelo, 
porque al tiempo del zelo . • 

conoció , que la Mona era impotente, 
y que el Mico falió por fu parientes 
de lo qual refultó con grave daño, 
"el no haver fuccefsion en aquel año. 
Tiendo (como era) nulo el Matrimonio. ¿ 

rej. 

» Digitizec, i ■^^o 



Pej* Tente Hombre <3el Demoníof 

feñores ^ quien es efte Don CryfantO) 
qiie en dos palabras ha enfartado tanto? 
él fi profigue ha de bol verme loco. . apt 

Zap> Digole á uñed y que iré muy poco á. poco: 
eítá ufted en el cafo ? Pej. Qué me dice i 
No vé Ufiría 5 que fe contradice? 
Como fe han de juntar dos animal^ 
«tíverfos en efpecie ? Zap Cafos tales 
me admira los eltrañe fu prudencia, * 
cada dia íe vén por la experiencia., -y 

Vép Cómo y(c puede vér cafo tan vario ? />* , 

'Zap. En burros , que los echan al contrarío* 

P^ej. Pero falir parientes , ^ qué alTumptó,?'^^ 

Zap. Oyga vaeíbi merced ^ que ai eílá él^unto* 
Un cierto Avuelo mió, ' ' • 

hermano de la Madre de mi Tíq^ 
Domingo Pérez Juancho, 
tenia otro Mono á quien llamaban Sancho. 

yiej* Mire vueíTa merced qué es lo que dice : 
eñe hombre ha de hacer me de^bautize ; . ap^ 
quien ha vifto en los brutos tales nombres ? 

^Zap. Quien vé brutos también entre los hombres. 

Fej. Tu eres uno de ellos , vive el Cielo ! apm 
ó no ha de haver íalvajes en el fueio: 
ádelaftte ^ y no falga del aílumpto* 

}SSap. Oyga vueíía merced que ai eftá el punto» 
Efte mí Tío > pues tenía un vecino 
(por feiías que jamás comió tocino) 
que tenia una Mica, 

quai llamabaa MarUluga» 

tan . 



tan golofa , e inquieta, 

que fe comió la cola la pobreta; , 

de m^'do , que qualquiera que la viera . 

por M.jna la tuviera. 

El Mono Sancho , digo el de mi Tio 

í ( que defpues hablaremos en el mió ) 
la acertó á vér un dia ... 
^ un a2;ujero , que en la cafa havia: 
Entonces Sancho , a\ virla tan rabona^ 
penfando que era M aia^ ^ 
con tal extremo fe enamoró de ella, 
que no paró el Demonio harta cogella: 
cpntra fu natural obró en tal cafo, 
corlólos el vecino en el Fra^afo, 
de- lo qual enojado el tal Judio, ^• 
fe querelló impaciente de mi Tio, 
pf)r ver que el Mono desfloró k la Mica. 

. '''*El Juez con la demanda no replica, 

V y falió por remare del procedo, 
que fe caíb'gue al Mono del exceíToj 

. pues fei^au una ley de la Partida 
incurrió el Smcho en pena de la vida. 
. Juxta capite raptam le2;e quarta 

• de eñrupo á viro , focmina fi rapta. 

Fej. A donde vas con tantos difparate^, 
' homlyre del diablo no vés que es dislates 
todo quanto has hablado? 

Zap, Luego vueíía merced no va enterado. 

f^cj. De que me he de enterar fi el tal infojrme 
es todo un difparate el mas enorme 
que en el Mundo fe ha viílo? 
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'Zap. Digo que no lo entíencle vive Chrifto. 

Vej Si entiendo , pero miro la querella. 
Zap. No vé vueiTa merced que era doncella? 
V^e]' Quien era la doncella, hombre del diablo? 
Zaf, La Mica del vecino de quien hablo. 
Ve]. Que importa que lo fuelfe , feñor mió, . 

ó q :e dexe de ferio \ Zap. Que el Judio 

fe dió por agraviado. 
Ve]. Deque ? Zap. De que fu Mica la han forzado^ 

V el Juez , aoafsionado , es en fu abono. 
Ve]. Válgate Berce! ú por Mica , y Mono ! 

havrá havido en el Mundo algún Letrado^ 

que femé ante pleyto hava mirado? 
Z^tp Pue'^ aun tiene mas pelos el fuceffo. 
Ve]. Y bien , feñor , y qué refulró de eíTo^ 

para enterarme mas en el aííumpto? 
Zap. Oyga vueífa merced , que ai eftá el punto. 
Ve]. D¡i;a de efpaci \ Zap. Digo , feñor mió^ 

que por haver el M >no de mi Tio 

heclio el e.'lrupo arriba mencionado, 

refiltóde la acción haver preñado, 
í^f f . bien , pues eíTo qué le importa? ^ 
Zap. En la lev ciento 5 y dos dice Afcargota: 

Partus fequitur ventrenu 
Ve]. Y qué infiere? ' . _ 

Zap. Que fe le de la cria á cuya fuere. 
Ve]- A quien fe le ha de dar fino al Judio? 
Zap. Al dueño de quien la hace 5 feñor mió. 
Ve]. No vé que es un ahfurdo? 
Zap. No , feñor , porque fiendo el Mono furdo, 

y obrando cafo tal fin alvedrío, 

el 



el fnito ele la obra es de mi Tio# 

yép Y de eflb , qué fe figue i 

Zap. Yo me declarare , no fe fanVue, 
( Ahora es ocaíloii ) íi uíled me entíendej 
que deede p.nto todo el cafo pe^de. 

Tfull. Ahora ^ Efcotofia ^ C5 bien 5 que Iruyamos* 

ífcou Trullo 3 pues ha de fer , k qué aguardamos 5 

Fmfc los dés. 

Vei* Vaya en buenas razones , y clarito. 

^ap. No lo dirá mas claro un paxarito, 
. Para obviar coiiuroverfia con las parres, 
lie hizo un ajufte > entre.los dos , un Martest 
,^ efte fue, que al vecino fe le dieUe^/^ 

/iead^^Moaa , la cria que parieíTey 1 
contrario fí falieífe macho^ 

. le toe^de á mi Tío fu defpacho. > . 

V Ltóg<f*^l tiempo del parto deí'eado, i 
y con ¿l quedó el pleyco mas trabado> 
porque lo que parió la pobrecica, 
un Mono fue 5 fcñor 5 hermafrodita, , 
lo qual no ignora yá ningún gabachp, 

í que ni es hembra , ni es . tampoco macho* 
No le eftuvo tan mal efto k mío Tioj- 
como le eftuvo al pobre del Judío; 
pues la Mica , fegun depone el Padre^ i 
en las mahos murió de la Comadre. 
Lo qne fe debe hacer de la refulta> ; 
aquella , y cíla parte diñen] ra: ^ 
y por defvanecer aquefte duelo» 
la cría le vendieron h mi Avuelo. 

Agüeita ' 



Aqueíla fabandíja del demonio 
le dieron á mi Padre en matrimonio: 
V no advirtió ninguno en el en^año^ 
_hafta paííarfe un año , y otro año; : . 
y ahora han conocido que es pariente 
de la Mona impotente, ^ , 4* 

que á mi Padre vendió mi Tio Juanchoj 
.por fer hija también del Mono Sancho. 
Siendo eíto afsi , dice el Doñor Angulo; 
que el matrimonio de mi Padre es nuloj 
porque la cognación es evidente, ^ ^ 
que es un impedimento dirimente, 
^ Juriílas 5 y Doétores lo declaran; 
y quando eños , y aquellos lo negaron^ 
el capitulo feys de cognatione 
tua , dÍ2:eílis de ^eneratione, 
^ parágrafo primero , verbo gratis, 
dice 5 que cultas eíl difparitatis. 

Jefus ! válgame Dios lo que ha enfartado; 
hombre , qué has dicho i ellas endemoniado? 
yá has llegado á apurarme la paciencia. - 

Zap. Efto afirman Azor , Sánchez , Valencia) 
Covarrubias , y Soto con Navarro, < f 
y otros afsi , que lo demás es b^rro; 
todos juntos ejufdem conditionis^ ; f ] - 
traítatu primo de fornicationis. .. . 

r^y. Hombre , vete de áqui con mil demonios, 
que yá no quiero oírte. Zap. Tcíb'monioSi 
para comprobación de aqueíle encentó ^ 

pudiera r&kt^rle m^s, denco, ^ 



Vej. Qué ha de facar en limpio del neo;ocío? 

Zap» Que hay legitima caufa del divorcio, 
por el impedimicnto referido. 

Fe;. Hombre , que yá me tiene fin fentido; 
yá no quiero fufrirte, 
no tienes que decirme 5 no he de oírtei 
ívete , que yá me irritas la paciencia. • 

Zap. Voyme , pues que me ha dado fu licencia. 

P^ej. Anda con el Demonio que te lleve. - - 

Zap, Afsi 5 feaor Doftor 5 qué fe le debe?^ 
que es muy juílo pagarle fu trabajo. '** 

Pej. Bol verme el juicio lo de arriba abaxo: 
vayafe , no me irrite. Zap. Que me place, 
eftimo la merced que ufted me hace. va/e* 

Vej. JESUS 5 JESUwS 5 que cafo tan eílraño! 
no he de bol ver en mi del furto o^año: 
Válgate Bercebii por Don Cryfanto! 
donde hallaría difparate tanto! ^ f ^^«^ ■» 
él fin duda es ün loco , ó es borrachóy *• 
ó fcrá lo mas cierto alírun ^avacho^ *'^>^ - 

f miren que Señoría tan bien dada! 

^•cierto que en él eftá bien empleada. » 
Ola -i muchacha 5 digo , Efcotona, 
adonde eílás 5 rapaza ? fe me iría, ' 
''que ni ella me refponde , ni el Criado: 
ha Juanelas? Criad. Señor. P^ej. Defv enturado, 
en que entiendes ? que hace tu feñora? 

Criad. Ha que falió de cafa mas de un hora. • 

Vej. Muy bueno es elfo para mi mohina, 
andap mira fi eíU con la vecina, -*-tib»^ :. 
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Criad. No y fcñor , <|uc fe fué con el Criado 
del Informante que contigo ha eftado. \ 

f^ej. Qué llamas ir y verí>;ante ? ha picarilla! 

Criad- Y de ( pues conocí í er Zapatilla. > 

Víej* Quien? el que la llevaba?- ^ ^ 

Criad* No, fino el otro que contigo eftaHa; 

f^ej. Pues y picaro infoiente, Anf€nafalo.\ 
cómo no mi avifaíle ? Cr¿fd. Señor 5 teaif^ 
que no le conocí haila qUe falía.^ < 

Vej. Qu¿ afsi me la pe'2;ane ! ay y honra mía! 
traeme luego la eí'pada ^ y ven conmigo, 
que he de hacer *hoy en ellos un cj|fti^oi 
que al Mundo efcandalice, "^^^'4^ 
por donde mi memoria fe eternicei ^^lf|r-^ 

•'por faiir con fu pleyto la putona^ ^f*^^^^^ ? 
fe ha de acordar del pléyto ()e^Ú .1|ttona«¿^ 
V^anfe ^ y /alen Trullo-, y E/cotofia. 

Tridl. Aquí le dixe yo que efperaría 
á cu Galáñ 9 hermoía ^foecofia^ v m á 
yá no puede tardar á lo que infiero} 
porque iba del informe en lo poítrero, 

£/co$* Temo y que el viejo lo haya conocid<>> 

^ y advirtiéildo* mí failta , detenido. i n^v , 

XrulL Nadar de elfo recele tu cuydaio, 
que fabe mucho un hombre^ enamoradOt 

E/co$0 Yá culpa mi defeo fu tardanza, s 

Sale el f^ejete. 

Fejé Y yo , rabifalida , tu crianza, 
y de tus liviandades la foltura, 
mucre ^ aleve 2 sus rnaMs* 

Sale 
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^ale Zapatilla. 
^Zap. Su cordura^ 
: feñor Do&ar Morena ^ me ha obligado 
á bolvcr á informar de lo pallado, 
pues dá campo tan ancho 
el pkyto , que yá vió del Mono Sancha» 
Vej, Tienes vergüenza , chulo Zapatilla? . 
yá fali de tu engaño, y tarabilla, 
,ahora he de veagarme en ti de todo^ 
. pues fin defenfa te hallo» 
\iZap. De efte modo. 

Datifií las manas» 
Yá que por bien no viene en nneftros güilos^ 

vendrá defpues de haver tragado fuílos. 
Kej. Ni por bien y ni por mal convengo en ello. 
JZap. Yá no es fácil boiver á deshacello, 

y ñ por bien ^ m mal ha de ajuftar&^ 

'^lle es el mejor modo de acá bar fe. 

Emataft á ffles iras el f^kjo. 

FIN. ^ 

Cms Uc. Barcelona: Por MATHEO BARC£L<S 

\ Imprefor^ en la Puerta del An^cl. 

A¿o 1779* 
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